Car(ta) exstimationis bonorum et immissionis in possessionem

1209 aprile 29, "in curia molandini <de la Traversa>"
Giacomo "de Fenegroe" e Prevosto "de Lucino" pubblici estimatori del comune di Como, su mandato dei consoli di giustizia Giovanni Rusca e Goffredo "Bugnionus", attribuiscono il valore di ventisei lire di denari nuovi a quanto spetta (in edifici e strumenti) ad Anselmo del fu Obizo "de Campora" nel mulino e nella terra "de la Traversa", che lo stesso Anselmo tiene dal monastero di S. Abbondio, e gli ingiungono di cedere il tutto all'abate, dietro versamento della cifra suddetta da parte di quest'ultimo, che viene contestualmente immesso nel possesso dei beni.
Originale in ASMi, P, cart. 104, n. 177 [A].
Edizione: CERUTI, Note, col. 299 (trattasi di edizione solo parziale, ceterata e con data 1200 aprile 29, evidentemente errata in quanto fra l'altro non corrispondente con l'anno di indizione).
La pergamena presenta nella parte sinistra un vistoso strappo che interessa le righe decima - dodicesima.  Foro di filza sopra la sottoscrizione del notaio.  Sul verso breve regesto settecentesco. 
(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducent(eximo) nono, die mercurii secundo die ex(eunte) aprili, indic(ione) duodecima. Iacobus de Fenegroe et | Prevostus de Lucino publici exstimatores co(mmun)is de Cumis, et ex officio eis ex parte ipsius co(mmun)is comisso et iussu et pa|rabola dominorum Iohannis Rusce et Guifredi Bugnioni consulum Cum(anorum) de iustic(ia), exstimaver(unt) domum unam terragniam | cum furno uno intus, videlicet edifficium ipsius domus et lignam(en) et edificium unius casine, et canales et | sta(m)pas et rudixna et alia omnia ad ipsum molandinum pertinencia, exceptis molis et feramentis ipsius molendini; et totum edificium unius alie domus solariate, a travibus primi solarii in sursum, cum quoddam lobio; et simi|liter totum edificium et levamentum unius alterius caselle que est post ipsum solarium; et omia alia edificia que di|cebat Anselmus filius quondam Obizonis de Ca(m)pora se habere vel ei pertinere vel pertinere posse in molandino | et terra de Traversa domini abbatis et monasterii Sancti Abundii, quod molandinum et terram suprascriptus Anselmus | [...] (a) eius soliti erant tenere a suprascripto monasterio; valere libr(as) viginti et sex denariorum novorum | [...] (b) [precep]er(unt) ut dimitat suprascripto domino abbati ad predicti monaster(ii) | [...] (c) tis et edificiis et canalibus et rodixnis et aliis predic|tis omnibus ipsi Anselmo pertinentibus in ipso molandino ut supra dictum est, solvente ipso domino abbate | ad partem suprascripti monasterii eidem Anselmo predictas libras viginti et sex denariorum novorum.  Insuper predicti exstima|tores suo officio ex parte co(mmun)is de Cumis suprascriptum dominum abbatem ad partem suprascripti monasterii posuer(unt) in possessi|onem de omnibus predictis rebus, ut superius memoratum in quolibet capitulo.
Prenominati vero exsti(matores) hanc car(tam) fieri rog(averunt) ut supra.  Actum in curia predicti molandini.

Interfuer(unt) testes Iohannes filius domini Loterii Rusce et Guilielmus notarius de Fenegroe et Albertus de Lavello et Albertinus | de Sancto Andrea et Loterius de Sancto Abundio.

(SN)  Ego Ubertus de Osteno notarius hanc car(tam) suprascriptorum exstimatorum iussu et parabola interfui et scripsi et subscripsi.
(a) Testo perduto per uno spazio corrispondente a circa dodici lettere.            (b) Testo perduto per uno spazio corrispondente a circa quaranta lettere.           (c) Testo  perduto per uno spazio corrispondente a circa quarantacinque lettere.
(R.P.C.)
